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BEFORE STARTING / PRIMA DI INIZIARE / AVANT DE COMMENCER / ANTES DE EMPEZAR / VOR DEM START / VOORDAT JE BEGINT

T
°C

MAX
80°

bar
P

1

MAX
5

MIN

1

3

60°
45°

KHDS3EXT
Shut-off mixer, with push-button hand shower
Miscelatore shut-off, con doccetta a pulsante
Mitigeur shut-off, avec douchette push-button
Shut-off Brauseset, mit Push-button Handbrause
Monomando shut-off, con teleducha pulsador
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AVVERTENZA IMPORTANTE:
La doccetta deve sempre essere riposta sul 
supporto dopo l’utilizzo, previa chiusura della leva 
di erogazione.
In caso contrario possono verificarsi perdite, per 
la quali il produttore non si assume responsabilità.
 
IMPORTANT WARNING:
The hand shower must always be placed back on 
the holder after use, after the lever has been closed.
Otherwise leakage may occur, for which the 
manufacturer accepts no liability.
 
AVERTISSEMENT IMPORTANT:
La douchette doit toujours être replacée sur son 
support après utilisation, après avoir fermé la 
poignée.
Dans le cas contraire une fuite peut se produire, pour 
laquelle le fabricant décline toute responsabilité.
 
ADVERTENCIA IMPORTANTE:
La teleducha debe colocarse siempre de nuevo en 
el soporte después de su uso, una vez cerrada la 
manilla.
De lo contrario, pueden producirse fugas, de las 
que el fabricante no se hace responsable.
 
WICHTIGE WARNUNG:
Die Handbrause muss nach dem Gebrauch immer 
wieder auf die Halterung gesetzt werden, nachdem 
der Griff geschlossen wurde.
Andernfalls kann es zu Undichtigkeiten kommen, 
für die der Hersteller keine Haftung übernimmt.
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WARNING
Inoxidable electrolitic �nish
Finitura elettrolitica inossidabile
Finition électrolytique inoxydable
Inoxidierbare elektrolytische Ausführung
Acabado electrolítico inoxidable
Inoxidable elektrolitische afwerkingCHROME

CR
BRUSHED

NICKEL

GN
WATER LIQUID

SOAP
ACID/ABRASIVE
DETERGENT

ABRASIVE
SPONGE

SMOOTH
CLOTH

BRUSHED
BRASS PVD

BBP
BRUSHED

COPPER PVD

BCP Inoxidable PVD �nish
Finitura PVD inossidabile
Finition PVD inoxydable
Inoxidierbare PVD Ausführung
Acabado PVD inoxidable
Inoxidable PVD afwerking

WATER LIQUID
SOAP

ACID/ABRASIVE
DETERGENT

ABRASIVE
SPONGE

SMOOTH
CLOTH

PBP
POLISHED

BLACK PVD

MBP
MATT

BLACK PVD

Plated �nish: subject to scratches if not properly handled
Finitura placcata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition plaquée: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
Plattierte Ausführung: Kratzer bei unsachgemäßer Behandlung
Acabado chapado: puede rayarse si no se manipula correctamente
Geplateerde afwerking: gevoelig voor krassen als er niet goed mee wordt omgegaanAGED IRON

AI
WATER LIQUID

SOAP
ACID/ABRASIVE
DETERGENT

ABRASIVE
SPONGE

SMOOTH
CLOTH

Varnished �nish: subject to scratches if not properly handled
Finitura verniciata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition vernie: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
Lackierte Ausführung: Kratzer bei unsachgemäßer Behandlung
Acabado barnizado: puede rayarse si no se manipula correctamente
Gelakte afwerking: gevoelig voor krassen als er niet goed mee wordt omgegaanMATT WHITE

WH
WATER LIQUID

SOAP
ACID/ABRASIVE
DETERGENT

ABRASIVE
SPONGE

SMOOTH
CLOTH

TUSCAN
BRONZE

TB

Aged metal �nish: patina will form over time
Finitura di metallo invecchiato: si formerà una patina nel tempo
Finition en métal vieilli: une patine se formera avec le temps
Gealterte Metallausführung: eine Patina wird sich mit der Zeit bilden
Acabado de metal envejecido: la pátina se formará con el tiempo
Verouderde metalen afwerking: na verloop van tijd vormt zich patinaAGED BRASS

AB
WATER LIQUID

SOAP
ACID/ABRASIVE
DETERGENT

ABRASIVE
SPONGE

SMOOTH
CLOTH

BRUSHED
BRASS

BB
WATER LIQUID

SOAP
ACID/ABRASIVE
DETERGENT

ABRASIVE
SPONGE

SMOOTH
CLOTH

Natural metal �nish: patina will form over time
Finitura di metallo naturale: si formerà una patina nel tempo
Finition en métal naturel: une patine se formera avec le temps
Natürliche Metallausführung: eine Patina wird sich mit der Zeit bilden
Acabado metálico natural: la pátina se formará con el tiempo
Natuurlijke metalen afwerking: na verloop van tijd vormt zich patina

CLEANING - PULIZIA - NETTOYAGE - REINIGUNG - LIMPIEZA - REINIGING

NETHERLANDS
BELGIUM

LUXEMBOURG
UK AND IRELAND

https://www.hotbath.nl/garantie

Hotbath B.V.
Nieuwland Parc 210

2952 DC Alblasserdam
Nederland

E    info@hotbath.nl
W  hotbath.nl

Hotbath Srl
Via Marco Polo 135/D

I-55049 Viareggio
Italy

E    info@hotbath.it
W  hotbath.it

ALL COUNTRIES
(EXCEPTED BENELUX, UK AND IRELAND)

 

https://hotbath.it/en/termsofsale

TERMS OF SALE AND WARRANTY
CONDIZIONI DI VENDITA E GARANZIA
CONDITIONS DE VENTE ET GARANTIE

CONDICIONES DE VENTA Y GARANTÍA
VERKAUFSBEDINGUNGEN UND GARANTIE
VERKOOP- EN GARANTIEVOORWAARDEN


